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PODGORieA

Obavjes^vamo Vas da ce na osnovu clana 187 Poslovriika SkupStine
Cme Gore, o"^lasceni predstavnik Kluba poslanika manjinskih partija,
po^redsjednik SkupStine Cme Gore poslanik Genci Nimanbegu, postaviti
pit^je predsjedniku Vlade Cme Gore na sestoj - posebnoj sjednici Prvog
redovnog (proljecnjeg) zasijedanja u 2020. godini koja je zakazana za 24. jun
2020. godine.

Sef kluba poslanika,
Adrilan Vuksanovlc

Klub poslanika Bosnjadke stranke, koaiicije ̂ banci odlu5no'i Hrvatske gradanske Inicijative
Kancelarija br. 11 tel/fax: +382 20 404 508
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SKUP^TjlNA CRNE GORE

Pitanje za Predsjednika Vlade

g. Duska Markovica

Ulqin / Ulcinj, 21.06.2020. god.
Nr./Br.; 800-39/20

Postovani Predsjednice Vlade Markovicu,

U skladu sa clanom 187 Poslovnika Skupstine Crne Gore, kao oviasceni predstavnik Kluba poslanika BS,
„Shqiptarette vendosur/Albanci odiucno" (FORCA; UDSH i ASH) i HGI, upucujem Vam sljedece pitanje:

Postovani Predsjednice Vlade Markovicu,

Kako ste zadovoljni radom i rezultatima Vlade koju vodite u cljelom vasem mandatu, od
formiranja (28. novembra 2016) do danas na polju unapredenja prava 1 polozaja manjinsklh naroda u
sprovod^enju Ustavnih odredbi iz clana 79 Ustava Crne Gore? Da li ocjenjujete da ste napravlll iskorak
u ispunjenju tih ustavom zagarantovanih prava (osoblto onlh iz nadleznosti Vlade)? Koje su kljucna
podrucja djelovanja na koje se mora svaka buduca Vlada Crne Gore fokuslrati u narednom periodu da
bi unaprljedila polozaj manjinskih naroda?

Ocekujem I pisani odgovor.

S postovanjem,

GENCI NIMANBEGU

Potpredsjednik Skupstine

Poslanlk koaliclje „Shqlptaret te vendosur/Albanci odiucno"



E RE DEMOKRATIKE

■Gospodine predsjednice Vlade,

OBRAZLOZENJE

Prilika je da napravimo presjekstanja i dostignuca u ovom mandatu, da podsjetim kako
za nas poslanike^ Vas u Vladi, a povrh svega javnost i gradane Crne GorG, na ustavnu obavezu
iz Poglavija Posebna manjinska prava, clan 79 Ustava Crne Gore koji glasi:

Pripadnicima manjinskih naroda i drugih manjinskih naclonalnih zajednica jemce se prava i
slobode koja mogu koristiti pojedinacno i u zajednici sa drugima:

il) na izrazavanje, cuvanje, razvijanje I javno ispoljavanje nacionalne, etnlcke, kulturne
i vjerske posebnosti;

|2) na izbor, upotrebu i javno isticanje nacionalnih slmbola i oblljezavanje nacionalnih
praznika;

3) na upotrebu svog jezika i pisma u privatnoj, javnoj i sluzbenoj upotrebi;
,4) na skolovanje na svom jeziku I pismu u drzavnim ustanovama i da nastavni program!

bbuhvataju I istorlju i kulturu pripadnika manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih
zajednica;

5) da u sredlnama sa znacajnim ucescem u stanovnlstvu organ! lokalne samouprave,
drzavni i sudsk! organ! vode postupak ! na jez!ku manjinskih naroda i drug!h manj!nskih
nacionalnih zajednica;

6) da osnivaju prosvjetna, kulturna i vjerska udruzenja uz materijainu pomoc drzave;
7) da sopstveno ime i prezime upisuju 1 koriste na svom jeziku i pismu u sluzbenim

ispravama;
8) da u sredlnama sa znacajnim ucescem u stanovnlstvu tradicionaini lokalni nazivi,

imena ulica i naseija, kao i topografske oznake budu ispisani i na jeziku manjinskih naroda i
drugih manjinskih nacionalnih zajednica;

9) na autentlcnu zastupljenost u Skupstini Crne Gore i skupstlnama jedinlca lokalne
samouprave u kojima cine znacajan dio stanovnistva, shodno principu aflrmativne akcije;

10) na srazmjernu zastupljenost u javnim sluzbama, organima drzavne vlasti i lokalne
samouprave;

11) na informisanje na svom jeziku;
12) da uspostavijaju i odrzavaju kontakte sa gradanima i udruzenjima van Crne Gore sa

kojima imaju zajednicko nacionaino i etnicko porijeklo, kuiturno- istorijsko nasijede, kao i
vjerska pbjedenja;

L3) na osnivanje savjeta za zastitu i unapredenje posebnih prava.

Ali ne samo iz posebnog pogiavija Ustava o manjinskim pravima. Vladavlna prava i
jacanja demokratskih procesa u Crnoj Gori mora omoguciti i ravnopravan socijaini, kuiturni i
najvaznije jednag ekonomski poiozaj manjiskih naroda.

Ocekujem i pisani odgovor.
•  i

I
Ulqin/Ulcinj, me 21/6/2020
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Gospodin Ivan Brajovid, predsjednik

!

I  Postovani predsjednice,
I

U skladu sa stavom 7 clana 187 Poslovnika SkupStine Crne.Gore u

prilogu dostavljam pisane odgovore na poslanicka pltanja postavljena tokom

Premijerskog sata odrzanog24. juna2020. godine, kako bi isti bili dostavljenl

uvazenim poslanicima.



Klub poslanika Bosnjacke stranke, koalicije ..Shqiptaret te vendosur - Albanci

odiucno" - Forca, DUA i AA i Hrvatske gradanske inicijative,

Genci Nimanbegu

POSLANICKO PITANJE

Gospodine predsjednice Vlade,

Prilika je da napravimo presjek stanja i dostignuca u ovom mandatu, da podsjetim

kako za nas poslanike, Vas u Vladi, a povrh svega javnost i gradane Crne Gore, na

ustavnu obavezu iz Poglavlja Posebna manjinska prava, clan 79 Ustava Crne Gore

glasi:

Pripadnicima manjinskih naroda i druglh manjinskih nacionalnih zajednica jemce se
pravaji slobode koja mogu koristiti pojedinacno 1 u zajednici sa drugima:

1. na izrazavanje, cuvanje, razvijanje i javno ispoljavanje naclonalne, etnicke,

kulturne i vjerske posebnosti;

2. na izbor, upotrebu i javno Isticanje nacionalnih simbola i obiljezavanje
nacionalnih praznika;

3. na upotrebu svog jezika i pisma u privatnoj, javnoj i sluzbenoj upotrebi;
4. na skolovanje na svom jeziku i pismu u drzavnim ustanovama i da nastavni

programi obuhvataju i istoriju i kulturu pripadnika manjinskih naroda i drugih
manjinskih nacionalnih zajednica;

5. da u sredinama sa znacajnim ucescem u stanovnistvu organi lokalne
samouprave, drzavni i sudski organi vode postupak i na jeziku manjinskih
naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica;

6. ^ da osnivaju prosvjetna, kulturna i vjerska udruzenja uz materijalnu pomoc
, drzave;

7. ,da sopstveno ime i prezime upisuju i koriste na svom jeziku i pismu u
sluzbenim ispravama;

8. da u sredinama sa znacajnim ucescem u stanovnistvu tradicionalni lokalni

nazivi, imena ulica i naseija, kao i topografske oznake budu ispisani i na jeziku
manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica;

9. ina autenticnu zastupljenost u Skupstini Crne Gore i skupstinama jedinica
lokalne samouprave u kojima cine znacajan dio stanovnistva, shodno principu

io.
afirmativne akcije;
aa u sreoinama sa .znacainim iir.escpjn^.ii si-^nnvni^hni oropni
na srazmjernu zastupljenost u javriim sluzbama, organima drzavne vlasti i

lokalne samouprave;

11. nainformisanjena svom jeziku;



12. da uspostavljaju i odrzavaju kontakte sa gradanima i udruzenjima van Crne

istorijsko nasljede, kao i vjerska ubjedenja;

13. na osnivanje savjeta za zastitu i unapredenje posebnih prava.

Ali ne samo iz Posebnog poglavlja Ustava o manjinskim pravima. Vladavina prava i

jacanje demokratskih procesa u Crnoj Gori mora omoguciti ravnopravan socijalni,

kulturni inajvaznije jednak ekonomski polozaj manjinskih naroda. '

Ocekujem i pisani odgovor.



ODGOVOR

Postovani gospodine Nimanbegu,

Drustvo je jako onoliko koliko je snazna veza medu svim njegovim djelovima i

vrijednostima. To je ideal kome tezi svaka demokratska i prosperltetna zajednica.

Polazeci od iste osnove, da bez obzira na razlike jedni drugima budemo oslonac

obnovili smo drzavnu nezavisnost i sacuvali vjekovnl sklad razlicitih nacija i vjera

koje zive u nasoj zemlji.

To nas ipak, ne oslobada, vec obavezuje da snazimo kariku multikulturalizma i

multikonfesionalizma - jer smo gradeci neraskidive veze medu svim narodima na

ovom prostoru, odolijevali svakoj nevolji i svakom nevremenu. A samo takvi, bicemo

i svakom dobru naredni.

lako je Crna Gora primjer suzivota i sklada, i drzava u kojoj su manjinski narodi svaki

put, bezrezervno i u vrijeme velikih izazova, potvrdili privrzenost nasoj Drzavi - treba

da razgovaramo o mogucnostima unapredenja uslova za jos snaznije ostvarivanje

prava' manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica u Crnoj Gori,
definisanih clanom 79 Ustava.

Vise puta sam istakao da se Vlada dosljedno zaiaze za njihovu punu afirmaciju, a da

su institucije garantuzivanja manjinskih prava utvrdenih Ustavom i zakonima.

Posto se Vase interesovanje konkretno odnosi na rezultate ostvarene tokom mandata

ove Vlade, dozvolite da taksativno ukazem na one najvaznije, koji se odnose na period

neposredno za nama.

Naime, ostvaren je vidan napredak u razvoju i donosenju savremenog zakonodavnog

i institucionalnog sistema za ostvarivanje, zastitu i unapredenje prava manjina i

drugih manjinskih nacionalnih zajednica. .

Izmjenama i dopunama Zakona o manjinskim pravima 1 slobodama, koji je usvojen u

aprilu 2017. godine, izvrsena je reforma Fonda za zastitu i ostvarivanje manjinskih

prava, koja je usmjerena ka eliminaciji potencijalnog konflikta interesa u odlucivanju,

kao i na podizanju kvaliteta monitoringa i evaluacije podrzanih projekata.
)

Takode, znacajno je unaprijedeno funkcionisanje Centra za ocuvanje i razvoj kulture

manjina, kao i Savjeta manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica.

Jednom rijecju - ojacali smo sve tri institucije i obezbijedili im samostalnost i

nezavisnost.



Paralelno, kroz izmjene i dopune pomenutog Zakona, u jedinicama lokalne

samouprave u kojima pripadnici manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih

zajednica cine vecinu Hi 5 % stanovnistva, definisano je da u sluzbenoj upotrebi bude

i jezik tih manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica, a sto su

pozdravila i nadlezna tijela Savjeta Evrope.

Krajeih 2019. godine donijet je i Zakon o izhoru, upotrebi i javnom isticanju
nacionalnih simhola, kojim se ureduje ovo vazno pitanje po mjeri potreba svih

gradana koji zive u Crnoj Gori.

Funkcionalna nezavisnost trebala je biti ojacana i finansijskom sposobnoscu i
potencijalom institudja koje se have afirmacijom manjinskih naroda, sto smo i ucinili.

Zato se budzetom Crne Gore za funkcionisanje Fonda opredjeljuje najmanje 0,15% od
tekuceg budzeta, a samo u mandatu ove Vlade za finansiranje projekata Fond je
raspodijelio skoro 4 miliona eura, dok je u tekucoj godini za podrsku projektima
raspodijeljeno vise od milion aura.

Takode, za funkcionisanje i realizaciju programskih sadrzaja albanskog, bosnjackog,
muslimanskog, hrvatskog, srpskog i romskog savjeta obezbjeduju se budzetska
sredstva koja su od 2018. godine udvostrucena u odnosu na prethodni period, i

ukupno iznose 600.000 eura, odnosno 100.000 eura za svaki manjinski savjet na
godisnjem nivou.

Dodatno, za rad Centra za ocuvanje i razvoj kulture manjina opredijeljen je budzet
koji na godisnjem nivou iznosi oko 300.000 eura, i njegov zadatak je promocija i
zastita manjinskih prava, podsticanje ocuvanja, razvoja i izrazavanja kulture

manjinskih naroda.

Treba napomenuti da je za posljednje tri godine Ministarstvo za ljudska i manjinska
prava u pet prioritetnih oblasti opredijelilo preko 3,5 miliona eura za projekte

nevladinih organizacija, od cega vise od milion eura za unapredenje, zastitu i
promovisanje manjinskih prava.

Poslednje, ali ne i najmanje vazno - Vlada je u ovom mandatu donijela i Strategiju
manjihske politke 2019-2023, kao dokument kojim su definisane mjere za dalje
unapredenje polozaja manjina u Crnoj Gori.

Uvazeni poslanice,
I

Unapr^edenje i zastita prava manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih
zajednica je stalni zadatak na planu ocuvanja i razvijanja njihove kulture i posebnosti.
1 ne samo zadatak, vec privilegija naseg drustva koju moramo da njegujemo. Rijecju -
amanet koji ostavljamo buducim generacijama.



Nazalost, mnogi ovu temu devalviraju kroz svoje dnevno-politicke aranzmane. Zato

hvala ,na prilici da govorim o manjinskim narodima i kulturama, kojima ce nasa
zajednicka drzava ostati garant bezuslovnog postovanja prava, kao temeljnih
vrijednosti demokratske i evropske Crne Gore.

I

Hvala ha paznji!


